PODNAJEMNIi SMLOUVA

Spolecnost: Student Housing s.r.o.

ICO: 09344918

Sidlo: Kaprova 42/14, Staré Mésto, 110 00 Praha 1
Zastoupena: ing. Richard Unruh, jednatel

vedena u Méstského soudu v Praze,

oddil C, vlozka 334867

tel. 00420 777 786 784

e-mail richard@unruh.cz

Uet €. 2601841488/2010

IBAN: CZ4220100000002601841488 BIC/SWIFT:
FIOBCZPPXXX

(dale jen ,,Podnajimatel“)
a

Jméno:

Cislo pasu / Cislo OP
datum narozeni

bytem

tel.

e-mail

Ucet ¢&.

IBAN: BIC/SWIFT:

Ubytovani (lGzko s prislusenstvim) bude poskytnuto
v Kolejich WEST na adrese:

Mrkvickova 1091/2, 163 00 Praha 6
Cislo pokoje:
Poskytnuti ubytovani:

od do

(dale jen ,,Podnajemce*)

SUBLEASE AGREEMENT

Company: Student Housing s.r.o.
Company (registration) number: 09344918

Company office address: Kaprova 42/14, Staré Mésto, 110
00 Praha 1

Company representative: ing. Richard Unruh, executive
registered at the Municipal court in Prague,

section C num. 334867

Phone number: 00420 777 786 784

Email: richard@unruh.cz

Account no.: 2601841488/2010

IBAN: CZ4220100000002601841488 BIC/SWIFT:
FIOBCZPPXXX

(hereinafter referred to as “Subtenant”)

and

Name:

Passport/ID number

Date of birth

Permanent address

Phone number

Email

Account No.

IBAN: BIC/SWIFT:

Accommodation (bed with accessories) will be provided in
the External Residence Hall WEST at the address:

Mrkvickova 1091/2, 163 00 Praha 6
Room number:
Provision of accommodation:

from to

(hereinafter referred to as “Sublessee”)


https://ib.fio.cz/ib/wicket/bookmarkable/cz.fio.ib2.prehledy.web.dashboard.DashboardVsechnyUctyPage?2-1.ILinkListener-widgets-widgets-0-widget-table-body-rows-5-row-cells-0-cell-link
https://ib.fio.cz/ib/wicket/bookmarkable/cz.fio.ib2.prehledy.web.dashboard.DashboardVsechnyUctyPage?2-1.ILinkListener-widgets-widgets-0-widget-table-body-rows-5-row-cells-0-cell-link

uzaviraji podle § 2215 a nasl. zakona ¢. 89/2012 Sb.,
obcdansky zakonik, ve znéni pozdéjsich predpisu (dale
také jen ,Obcansky zakonik“), tuto PODNAJEMNI
SMLOUVU (dale jen ,,smlouva*®)

1 Uvodni ustanoveni

1.1 V této smlouvé ,l0Zko“ znamena ubytovaci
lizko s prislusenstvim v pokoji C. - pismeno
znaci budovu a prvni Cislo znaci podlazi (dale také jen
,Pokoj*) nachazejici se v ulici Mrkvickova ¢.p. 1091/2,
obec Praha 6 (dale také jen ,,ubytovaci zarizeni“ nebo
»Koleje WEST*).

1.2 Podnajimatel prohlasuje, ze vlastnik Koleji
WEST udélil Podnajimateli souhlas s podnajmem lizek
v jednotlivych pokojich.

1.3 Podnajimatel prohlasuje, Ze ma plné pravo
platné podnajmout pokoj Podnajemci touto Smlouvou.

1.4 Pokoj je kompletné zarizeny. V pokoji je
postel, skrin a stll se zidli. V koupelné je sprchovy kout
nebo vana a toaleta. V pokoji je k dispozici sit WIFI,
jejiz uzivani neni v cené za sluzby. K dispozici jsou
sdilené kuchyné s veskerou nezbytnou vybavou na 1.-
10. patre budovy A a jedna kuchyné v budoveé C.

2 Predmét smlouvy

2.1 Podnajimatel se timto zavazuje prenechat
Podnajemci lGZko &i lGzka véetné vsech soudasti a
prislusenstvi  predmétného pokoje k docasnému
uzivani na dobu trvani této smlouvy a Podnajemce se
zavazuje platit za to Podnajimateli Najemné. Doba
trvani smlouvy vychazi ze zavaznych dat uvedenych
Podnajemcem pfi rezervaci liZka prostrednictvim
rezervacniho systému ISKAM4. Data jsou uvedena
v ¢lanku 5.2. této smlouvy.

2.2 Podnajemce bere na védomi, ze spolecné Casti
pokoje (v pripadé dvojlizkového pokoje) a spolecné
casti budovy, ve které se pokoj nachazi, bude sdilet s
dalsimi osobami v odpovidajici mife a je povinen je
udrzovat v dobrém stavu a neposkozovat je.

2.3 Podnajemce potvrzuje podepsanim
predavaciho protokolu, Ze se seznamil se stavem
Pokoje a shledal Pokoj zpusobily k fadnému uzivani,
pricemz Pokoj ani jeho prislusenstvi nevykazuji zadné
potreby oprav. Predavaci protokol je nedilnou soucasti
této smlouvy.

have concluded pursuant to the provisions of Section 2215
and following of Act no. 89/2012 Coll., the Civil Code, as
amended (hereinafter also the “Civil Code*), the following
SUBLEASE AGREEMENT (hereinafter referred to as
“Agreement”)

1 Introductory Provisions

1.1 In this Agreement "Bed” means accommodation bed
with accessories in Room No. - the letter indicates
the building and the first number indicates the floor
(hereinafter also referred to as the "Room") located in
Mrkvickova street no. 1091/2, municipality Praha 6
(hereinafter also referred to as "accommodation” or
“External Residence Hall WEST").

1.2 The Subtenant declares that the owner of the Room
has given his consent to the sublease of the Room.

1.3 The Subtenant declares that he has the full right to
validly sublet the Room to the Sublessee by this Agreement.

1.4 The Room is fully furnished. In the Room there is a
bed, wardrobe, and desk with chair. In the bathroom, there
is a shower or bathtub and a toilet. In the Room there is WIFI
connection to the internet (the price is not included in
Payment for services). There are shared kitchens with all the
necessary equipment on floors 1-10 of building A and one
kitchen in building C.

2 The Subject of the Agreement

2.1 The Subtenant hereby undertakes to provide the Bed
or Room to the Sublessee, including all components and
accessories for temporary use for the period stipulated by
this Agreement, and the Sublessee undertakes to pay the
Subtenant the Rent for the Room. The duration of the
Agreement is based on the binding data provided by the
Sublessee when booking the bed or room through the ISKAM4
reservation system. The dates are listed in paragraph 5.2. of
this Agreement.

2.2 The Sublessee acknowledges that the common parts
of the Room (in the case of a double room) and the common
part of the building in which the Room is located, will be
shared with other people to an appropriate extent and is
obliged to keep them in good condition and not damage
them.

2.3 By signing the handover protocol, the Sublessee
confirms that he/she is familiar with the state of the Room
and he/she found the Room eligible for proper use, whereas
the Room or its accessories have no need of any repairs. The
handover protocol is an integral part of this Agreement.



3 Najemné a uhrada za plnéni spojena

s uzivanim Pokoje
3.1 Podnajemce je povinen hradit Podnajimateli
za uzivani lizka dle této smlouvy najemné ve vysi
KE (slovy: korun ceskych) za kazdy
kalendarni mésic (dale jen ,,najemné*).

3.2 Uhrada za plnéni spojena s uZivanim lizka /
Pokoje (dale jen ,poplatek za sluzby“) je soucasti
najemného. Smluvni strany se dohodly, Ze Uhrada za
poskytované sluzby je pausalni bez ohledu na skutecné
spotrebované sluzby a nebude provadéno vyuctovani
poskytovanych sluzeb. Sluzby poskytované
Podnajimatelem Podnajemci v souvislosti s uzivanim
lUZka se skladaji z nasledujicich polozek:

Vodné a stocné, osvétleni spolecnych casti v domé,
elektricka energie ve spolecnych ¢astech domu, uklid
spolecnych prostor, vytah a odvoz odpadu, Udrzba
domu a okoli, Wi-Fi pristup na internet ve spolecnych
prostorach. Vyména lGzkovin 1x14 dni, 1x14 dni Uklid
koupelen a toalet v pokojich. Vysypani odpadu
z pokoju 2xtydné. Uklid chodeb, spolecnych prostor,
kuchynék, studovny, pradelny. Recepce a ostraha
(nocni sluzby ochranky). Pricemz kratkodoba vyluka
v poskytovani uvedenych sluzeb (docasné
neposkytovani) v dusledku poruchy ¢i vy$si moci
nezaklada pravo Podnajemce na snizeni ceny za
ubytovani ¢i sluzby.

Veskeré poplatky dodavatelim za vyse vyjmenované
sluzby hradi Podnajimatel.

V najemném neni zahrnuty poplatek za internet na
pokoji a za pradelnu. Sluzbu pradelny si
Podnajemce muze objednat u vlastnika Koleji West
pres recepci. Internet na pokoji si Podnajemce
mUze zfidit u vlastnika Koleje West pres recepci.
Poplatky za tyto dvé sluzby jsou uvedené
v Sazebniku poplatkl a pokut, ktery je prilohou této
smlouvy.

3.3 Podnajemce se zavazuje hradit Podnajimateli
najemné za kazdy kalendarni mésic, v némz trva
podnajem, a to vzdy nejpozdéji do 20. dne
predchazejiciho mésice. Najemné bude placeno bud’
online platebni kartou pres platebni branu
v univerzitnim  systému  ISKAM4 nebo osobné
v hotovosti i platebni kartou pres platebni terminal na
pokladné CZU. Najemné je pFipisovano na bankovni
ucet Ceské zemédélské univerzity v Praze (dale také
jen jako ,univerzita“ nebo ,,CZU%), jakoZto subjektu
povéreného Podnajimatelem vybiranim najemného,

3 Rent and Payments for Using the Room

3.1 The Sublessee is, according to this Agreement
obligated to pay to the Subtenant Rent for the use of the Bed
in the amount of CZK (in words: Czech
Crowns) per every calendar month (hereinafter the “Rent”).

3.2 Payment for services connected with the use of the
Bed / Room (hereinafter the “Payment for Services”) is
included in the Rent. The contracting parties have agreed
that the payment for the services provided is a flat rate
regardless of the services actually consumed and that no
billing of the services provided will be made. The services
provided by the Subtenant to the Sublessee in connection
with the use of the Bed consist of the following items:

Water and sewerage, lighting of common parts in the
house, electricity in common parts of the house, cleaning
of common areas, lift and waste disposal, maintenance of
the house and its surroundings, Wi-fi internet access in
common areas. Bedding change once in 14 days, cleaning
bathrooms and toilets in the rooms once in 14 days. Dump
waste from the rooms twice a week. Cleaning of corridors,
common areas, kitchens, study rooms, laundries.
Reception and security (overnight security service).
However, a temporary failure to provide the above
services (temporary non-provision) due to a breakdown or
force majeure does not establish the right of the
Sublessee to reduce the price for accommodation or
services.

All fees to suppliers for the above services are paid by the
Subtenant.

The Rent does not include the fee for internet in the Room
and the laundry service. The Sublessee can order the
laundry service from the owner of the External Residence
Hall West at the reception. The Sublessee can set up
internet in the Room at the owner of the External
Residence Hall West at the reception. Fees for these two
services are listed in the Tariff of Fees and Fines, which
is annexed to this Agreement.

3.3 The Sublessee undertakes to pay the Subtenant the
Rent for each calendar month in which the sublease lasts,
always no later than the 20th day of the previous month.
The Rent will be paid either online by debit/credit card via
the payment gateway in the ISKAM4 university system or in-
person cash or credit/debit card at the CZU cash desk. The
Rent is credited to the bank account of the Czech University
of Life Sciences Prague (hereinafter also referred to as
"university” or "CZU"), as CZU is the institution authorized
by the Subtenant to collect the Rent. The account number
is 500022222/0800 (hereinafter also referred to as the "CZU



¢.U. 500022222/0800 (dale také jen jako ,bankovni
ucet CZU“). Najemné se povazuje za uhrazené dnem
pripsani platby na prislusny bankovni icet CZU.

3.4 Podnajemce je povinen pred prevzetim Pokoje
slozit Podnajimateli jistotu ve vysi K¢ (slovy:
) (dale jen ,jistota“) k zajisténi svych
zavazku z této smlouvy. Jistotu lze zaplatit stejnym
zpusobem jako Najemné, tedy bud’ online platebni
kartou pres platebni branu v univerzitnim systému
ISKAM4 nebo osobné v hotovosti ¢i platebni kartou pres
platebni termindl na pokladné CZU. Jistota je
pripisovana na bankovni U¢et CZU jakozto subjektu
povéreného Podnajimatelem k vybéru jistoty.

V pripadé, Ze bude Podnajemce v prodleni s jakymkoli
penézitym plnénim dle této smlouvy, je Podnajimatel
opravnén (avsak neni povinen) zapocitat jistotu na
dluznou castku. Podnajemce je v takovém pripadé
povinen nejpozdéji do 5ti dnd doplnit jistotu do
plvodni vySe. Po skonéeni najmu je Podnajimatel
povinen vratit Podnajemci jistotu, pokud tato nebyla
opravnéné pouzita Podnajimatelem, a to do 30 dnli ode
dne, kdy Podnajemce pokoj vyklidil a v radném stavu
jej predal Podnajimateli. Urok z jistoty naleZi dle
vyslovné dohody smluvnich stran Podnajimateli.
Jistota neslouzi k Uhradé najemného za posledni
mésice ubytovani. Vraceni jistoty se ridi odstavci 5.8.
a 5.10. této smlouvy.

Pokud Podnajemce uhradil pred podpisem smlouvy na
zakladé rezervace lizka v rezervacniho systému a v
souladu s Obchodnimi a storno podminkami uvedenymi
na webové strance www.kam.czu.cz/west rezervaci
l0Zka v ubytovacim zafizeni (dale jen ,rezervacni
touto rezervaci a témito Obchodnimi a storno
podminkami k uzavreni Podnajemni smlouvy a prevzeti
lUZka Podnajemcem, stava se uhrazeny rezervacni
poplatek automaticky uzavienim této smlouvy a
prevzetim lUzka podnajemcem jistotou dle tohoto
odstavce smlouvy a jistota je tak radné a vcas
zaplacena.

3.5 Podnajemce je povinen zaplatit rocni
administrativni poplatek za uzavreni smlouvy s
Podnajimatelem ve vysi 1 250,- K¢ (slovy: tisic dvé sté
padesat korun ceskych) (dale jen ,poplatek®) na
bankovni G¢et CZU jakozto subjektu povéreného
Podnajimatelem k vybéru poplatku. Tento poplatek ani
jeho Cast se v pripadé predcasného ukonceni smlouvy
nevraci. Poplatek je splatny spolu s najemnym za prvni
mésic a lze jej zaplatit stejnym zpusobem jako
Najemné nebo Jistotu.

bank account”). The Rent is considered paid on the day the
payment is credited to the relevant CZU bank account.

3.4 The Sublessee is required before the take-over of the
Room to pay a security deposit in the amount of

CZK (in words: Czech Crowns) (hereinafter
“Security Deposit”) to secure its obligations under this
Agreement. The Security Deposit can be paid in the same
way as the Rent, either online by debit/credit card via the
payment gateway in the ISKAM4 university system or in-
person cash or credit/debit card at the CZU cash desk. The
Security Deposit is credited to the CZU bank account, as the
institution authorized by the Subtenant to collect the
security deposit

If the Sublessee will be in default with any monetary payment
hereunder, the Subtenant is hereby authorized (but not
obligated) to set off the amount due on the Security Deposit.
The Security Deposit shall be, in this case, recharged within
five days by the Sublessee to the original amount. After the
expiry of the sublease, the Subtenant shall return the
Security deposit to the Sublessee, unless it was lawfully used
by the Subtenant, within thirty days from the date when the
Room was vacated by the Sublessee and handed over to the
Subtenant in proper condition. The interest from the Security
Deposit belongs to the Subtenant based on explicit
Agreement of the contracting parties. The Security Deposit is
not used to pay the rent for the last months of
accommodation. The return of the Security Deposit to the
Sublessee shall be governed by paragraph 5.8. and 5.10. of
this Agreement.

If the Sublessee has paid for the reservation of a bed in the
accommodation facility (hereinafter referred to as the
“Reservation Fee”) before signing an agreement and on the
basis of an online reservation in the ISKAM4 reservation
system and in accordance with the Terms and Cancellation
Conditions specified on the website www.kam.czu.cz/west
in the amount of the Security Deposit and subsequently, in
accordance with this reservation and these Terms and
Cancellation Conditions, a Sublease Agreement has been
concluded and the Sublessee has taken over the Bed, the paid
reservation fee automatically becomes the Security Deposit
under this paragraph of the Agreement, and the Security
Deposit is considered as paid duly and on time.

3.5 Prior to taking over the Room, the Sublessee is
obliged to pay an annual administration fee for concluding
the Agreement with the Subtenant in the amount of CZK
1,250 (in words: one thousand two hundread and fifty Czech
crowns) (hereinafter the “fee”) to the CZU bank account as
the entity authorized by the Subtenant to collect the fee.
This fee or a part of this fee is not refundable in the event of
early termination of the Agreement. The fee is payable
together with the Rent for the first month and can be paid in
the same way as the Rent or the Security Deposit.



3.6 Kontaktni email pro zalezitosti spojené s
vybiranim jistoty a najemného a poplatku je
west@kam.czu.cz.

3.7 Pristup do univerzitniho systému ISKAM4 bude
mit Podnajemce udélen od CZU. V systému ISKAM4
bude mit Podnajemce prehled aktualniho stavu jistoty
a plateb najemného.

Najemné za aktualni mésic, ve kterém Podnajemce
déla check-in do ubytovani bude prictena k cené
Najemného za nasledujici mésic. Prehled plateb bude
mit Podnajemce pristupny v systému ISKAM4.

3.8 Jistota mlize byt v souladu s ¢l. 3.4. uhrazena
také formou prevedeni rezervacniho poplatku.
Rezervacni poplatek slouzi jako rezervace lUzka v
ubytovacim zarizeni. Vyplnénim Gdajl do rezervaéniho
systému ISKAM4 a zaplacenim rezervacniho poplatku
ve vysi jistoty pred nastupem do ubytovani vyjadruje
zajemce o ubytovani souhlas s obchodnimi a storno
podminkami  uvedenymi na  webové strance
www.kam.czu.cz/west a niZze v tomto clanku.

Rezervac¢ni poplatek lze zaplatit stejnym zpusobem
jako Najemné, tedy bud’ online platebni kartou pres
platebni branu v univerzitnim systému ISKAM4 nebo
osobné v hotovosti ¢i platebni kartou pres platebni
terminal na pokladné CZU.

Pokud Podnajemce uhradi rezervacCni poplatek pred
nastupem do ubytovani a nasledné zasle informaci o
zruSeni rezervace l(zka elektronickou formou na email
west@kam.czu.cz, bude mu Podnajimatelem vracena
pomérna cast rezervacniho poplatku dle data zaslani
této informace, a to takto:

- zaslani informace vice nez 91 dni pred datumem
nastupu k ubytovani (podle rezervacniho systému
ISKAM4) bude vraceno 100 % rezervacniho poplatku.

- zaslani informace v dobé od 90 do 61 dn( pred
datumem nastupu k ubytovani (podle rezervacniho
systému ISKAM4) bude vraceno 67 % rezervacniho
poplatku.

- zaslani informace v dobé od 60 do 31 dnl pred
datumem nastupu k ubytovani (podle rezervacniho
systému ISKAM4) bude vraceno 33 % rezervacniho
poplatku.

- zaslani informace méné nez 30 dnu pred datumem
nastupu k ubytovani (podle rezervacniho systému
ISKAM4) bude vraceno 0 % rezervacniho poplatku.

The contact email for matters related to the
Rent or Fee is

3.6
collection of the Security Deposit,
west@kam.czu.cz.

3.7 The Sublessee will be granted access to the ISKAM4
university system from CZU. In the ISKAM4 system, the
Sublessee will have an overview of the current status of the
Security Deposit and the Rent payments.

The Rent for the current month in which the Sublessee makes
check-in to the accommodation will be added to the price for
Rent for the following month. The Sub-Lessee will have an
overview of payments accessible in the ISKAM4 system..

3.8 The Security Deposit may be in accordance with
Article 3.4. also paid in the form of a transfer of the
Reservation Fee. The Reservation Fee serves as a reservation
for a Bed in the accommodation facility. By filling in the data
in the ISKAM4 reservation system and paying the Reservation
Fee in the amount of the Security Deposit before entering the
accommodation, the person interested in accommodation
agrees with the terms and cancellation conditions listed on
the website www.kam.czu.cz/west and below in this article.

The Reservation Fee can be paid in the same way as the Rent,
either online by debit/credit card via the payment gateway
in the ISKAM4 university system or in-person cash or
credit/debit card at the CZU cash desk.

If the Sublessee pays the Reservation Fee before starting the
accommodation and then sends the information about the
cancellation of the Bed reservation electronically to the
email west@kam.czu.cz, the Subtenant will refund a
proportion of the Reservation Fee according to the date of
sending this information, as follows:

- by sending the information more than 91 days before the
start date of the of the accommodation (according to the
ISKAM4 reservation system), 100% of the Reservation Fee will
be refunded.

- by sending the information in the period from 90 to 61 days
before the start date of the of the accommodation (according
to the ISKAM4 reservation system), 67% of the Reservation
Fee will be refunded.

- by sending the information in the period from 60 to 31 days
before the start date of the of the accommodation (according
to the ISKAM4 reservation system), 33% of the Reservation
Fee will be refunded.

- by sending the information less than 30 days before the start
date of the of the accommodation (according to the ISKAM4
reservation system), 0% of the Reservation Fee will be
refunded.
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Vyse uvedené storno podminky se nevztahuji na
situace, kdy je zejména zahrani¢nim klientdm CZU po
provedeni rezervace lizka v ubytovacim zarizeni
znemoznéno, nikoliv jejich zavinénim, nastoupeni k
ubytovani, a to zejména z dlvodu zakazu vyjezdu ze
strany jejich , domovské“ univerzity. V takovém
pripadé je klient CZU povinen doloZit zakaz v pisemné
podobé v ceském nebo anglickém jazyce opatrené
prislusnym razitkem ,,domovské“ univerzity. Zakaz
vyjezdu &i prijezdu mize byt stanoven také i ze strany
prislusnych Gradu daného statu nebo prislusnych Gradu
Ceské republiky. V takovychto pfipadech pak bude
Podnajemci (klientovi CZU) rezervaéni poplatek
vracena v plné vysi.

Nevracena cast rezervacniho poplatku nalezi ke dni
doruceni informace o zruseni rezervace Podnajimateli.

Pokud Podnajemce neuzavie podnajemni smlouvu a
neprevezme lUZko dle podnajemni smlouvy ke
sjednanému dni zacatku ubytovani uvedenému
v zadosti o poskytnuti ubytovani a nepozada do tohoto
okamziku ani o zruSeni rezervace lUZka, naleZi
rezervacni poplatek v celém rozsahu Podnajimateli.

Podnajemce mlze elektronickou formou na email
west@kam.czu.cz pozadat o posunuti doby nastupu do
ubytovani. V pripadé potvrzeni této Zadosti ze strany
Podnajimatele, je Podnajemce povinen Podnajimateli
uhradit kazdy den posunuti této doby nastupu do
ubytovani (dale jen jako ,,poplatek za pozdni nastup do
ubytovani“). Tento poplatek bude uhrazen stejnym
zpUsobem a ve stejném terminu splatnosti jako
Najemné, tedy bud online platebni kartou pres
platebni branu v univerzitnim systému ISKAM4 nebo
osobné v hotovosti Ci platebni kartou pres platebni
terminal na pokladné CZU.

3.9 Pro pripad prodleni s ihradou ndjemného delsi
nez 1 den se Podnajemce =zavazuje hradit
Podnajimateli poplatek z prodleni ve vysi 30 KC (tricet
korun ceskych) za kazdy den trvani prodleni (dale jen
»poplatek z prodleni®). Poplatek z prodleni je splatny
vzdy za uplynuly kalendarni mésic v terminu splatnosti
jako Najemné. Poplatek z prodleni bude hrazen
stejnym zplGsobem jako Najemné, tedy bud online
platebni kartou pres platebni branu v univerzitnim
systému ISKAM4 nebo osobné v hotovosti Ci platebni
kartou pres platebni terminal na pokladné CZU.

3.10 Podnajimatel je opravnén jednou za
kalendarni rok jednostranné navysit sjednané najemné
dle ¢l. 3.1. této smlouvy, a to pisemnym oznamenim,
které bude doruceno Podnajemci, pricemz najemné
bude navyseno v zavislosti na mire inflace vyjadrené

The above cancellation conditions do not apply to situations
where especially foreign clients of CZU after booking a Bed
in the accommodation facility are prevented, not through
their fault, entry into accommodation, especially due to the
ban on departure from their "home" university. In such a case,
the CZU client is obliged to submit the order in writing in
Czech or English language with an official stamp of the
"home" university. A ban on departure or arrival may also be
granted by the competent authorities of the given state or
the competent authorities of the Czech Republic. In such
cases, the Reservation Fee will be returned in full to the
Sublessee (client of CZU).

The non-refunded part of the Reservation Fee belongs to the
Subtenant from the day of delivery of the information on the
cancellation of the Bed reservation.

If the Sublessee does not enter into the sublease agreement
and does not take over the Bed on the agreed date of
commencement of accommodation as specified in the
sublease agreement and agreed in the application for
accommodation and does not request cancellation of the Bed
reservation by this time, the Reservation Fee belongs in its
entirety to the Subtenant.

The Sublessee can request the postponement of the time of
entry into the accommodation via electronic form to the
email west@kam.czu.cz. In the event of confirmation of this
request by the Subtenant, the Sublessee is obliged to pay the
Subtenant every day of postponement of this time of entry
into the accommodation (hereinafter referred to as "late
check-in fee"). This fee will be paid in the same way and on
the same due date as the Rent, either online by debit/credit
card via the payment gateway in the ISKAM4 university
system or in-person cash or credit/debit card at the CZU cash
desk.

3.9 In the event of a delay in the payment of the Rent
longer than 1 day, the Sublessee undertakes to pay the
Subtenant a late fee of CZK 30 (thirty Czech crowns) for each
day of the delay (hereinafter referred to as the “late fee”).
The late fee is always payable for the past calendar month in
the due date as the Rent. The late fee will be paid in the
same way as the Rent, either online by debit/credit card via
the payment gateway in the ISKAM4 university system or in-
person cash or credit/debit card at the CZU cash desk.

3.10 The Subtenant is entitled to unilaterally increase the
agreed rent once per calendar year according to Article 3.1.
of this contract, namely by a written notification delivered
to the Sublessee, whereby the rent will be increased
depending on the inflation rate expressed by the increase in
the average annual consumer price index published by the
Czech Statistical Office (hereinafter referred to as the
"inflation rate”), by up to 100% of the inflation rate. The rate
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prirastkem pramérného roc¢niho indexu
spotrebitelskych cen zverejnované Ceskym
statistickym uradem (dale jen ,mira inflace®), a to az
o 100% miry inflace. Rozhodna je mira inflace
vyhlasena pro mésic predchazejici mésici, ve kterém
doslo k sepisu oznameni o zvyseni najemného. Ke
zvyseni najemného dochazi pocinaje druhym
kalendarnim mésicem nasledujicim po mésici, ve
kterém bylo Podnajemci doruceno oznameni o zvyseni
najemného.

4 Dalsi podminky podnajmu

4.1 Podnajemce je povinen dodrzovat tuto
smlouvu a Ubytovaci rad ubytovani. Podnajemce
prohlasuje, ze se s Ubytovacim radem seznamil jiz
pred uzavrenim této smlouvy.

4.2 Podnajemce se zavazuje nahradit
Podnajimateli veskeré skody, které vzniknou na Pokoji
a jeho zarizeni. Pro odstranéni vsech pochybnosti
plati, ze Podnajemce zejména nahradi Podnajimateli
veskeré sSkody zpUsobené jim a tretimi osobami
v Pokoji. Podnajimatel je opravnén si takto vzniklou
Skodu zapocist na jistotu. Podnajimatel je opravnén
pozadovat skodu zejména ve vysi urcené v Sazebniku
poplatkd a pokut, ktery je prilohou k této smlouvé.

4.3 Podnajemce se zavazuje umoznit
Podnajimateli provést kdykoliv kontrolu predmétu
podnajmu a jeho stavu.

4.4 Podnajemce se zavazuje provadét béznou
Udrzbu Pokoje a provadét veskeré bézné opravy Pokoje
a jeho zarizeni s vyjimkou oprav ¢i vymén predmétd
souvisejicich s fungovanim Pokoje jako celku, budovy
jako celku, nebo jinych oprav, k nimz je Podnajemce
povinen dle Obcanského zakoniku nebo oprav vad,
které Podnajemce zavinil. Podnajemce je povinen
veskeré opravy v Pokoji provadét bez zbytecného
odkladu po zjisténi zavady, aby nedoslo k poskozeni
budovy, Pokoje nebo okolnich pokoju. Zavady v Pokoji,
které neni povinen odstranit Podnajemce dle tohoto
¢lanku, je Podnajemce povinen neprodlené ohlasit
Podnajimateli, jinak prechazi povinnost k jejich
opravé na Podnajemce.

4.5 Podnajemce vyslovné prohlasuje, ze nebude
v Pokoji chovat domaci ani jakakoliv jina zvirata.

4.6 Pokoj na zakladé této smlouvy bude obyvan a
uzivan pouze Podnajemcem nebo dalSimi osobami
s predchozim pisemnym souhlasem Podnajimatele (v
pripadé dvoullzkového pokoje).

of inflation announced for the month preceding the month in
which the rent increase notice was drawn up is decisive. The
rent increase occurs starting from the second calendar month
following the month in which the notice of the rent increase
was delivered to the Sublessee.

4 Other Sublease Conditions

4.1 The Sublessee is obliged to comply with this
Agreement and the Accommodation Operating Rules of the
Accommodation. The Sublessee declares that he/she has
read the Accommodation Operating Rules before concluding
this Agreement.

4.2 The Sublessee is obligated to compensate the
Subtenant for any damage or loss incurred to the Room and
its facilities. To avoid any doubt, it was agreed that the
Sublessee shall pay all damage and loss caused particularly
by the Sublessee or a third party (persons) in the Room. The
Subtenant may deduct the loss from the Security Deposit.
The Subtenant is entitled to claim damages in particular in
the amount specified in the Tariff of Fees and Fines, which is
an annex to this Agreement.

4.3 The Sublessee undertakes to enable the Subtenant to
check the subject of the sublease and its condition at any
time.

4.4 The Sublessee shall carry out routine maintenance of
the Room and any day-to-day repair of the Room and its
equipment, excluding repair or replacement of the objects
related to the functioning of the Room as a whole, the
building as a whole, or other repairs to which the Sublessee
is obliged under the Civil Code or repairs of defects caused
by the Sublessee. The Sublessee is obligated to carry out
repairs in the Room without undue delay after reporting the
defect, to avoid damage to the Room, other rooms nearby or
the building. The existence of defects in the Room, which
shall not be removed by the Sublessee under this article,
must be immediately reported to the Subtenant, otherwise
the obligation to pay their repair is transferred to the
Sublessee.

4.5 The Sublessee expressly declares that he/she will not
keep domestic animals or any other animals in the Room.

4.6 The Room sublet based on this Agreement will be
occupied and used only by the Sublessee or other persons
with a prior written consent of the Subtenant (in the case of
a double room).

4.7 The Sublessee declares that he/she will not register
the address of the Room as his/her place of permanent
residence.



4.7 Podnajemce vyslovné prohlasuje, ze nebude
prihlasovat adresu Pokoje jako misto svého trvalého
pobytu.

4.8 Strany se vyslovné dohodly, ze registrace mista
podnikani je podminéno predchozim pisemnym
souhlasem Podnajimatele.

4.9 Podnajemce vyslovné prohlasuje a souhlasi
s tim, ze nebudou jeho Pokoj sdilet treti osoby, ani
Pokoj zcela nebo zCasti neposkytne k uzivani tretim
osobam.

4.10 Podnajemce neni opravnén v Pokoji provadét
stavebni Upravy.

4.11 Podnajemce je opravnén pozadat o zménu
Pokoje véetné jeho typu. Tato zména bude resena
dodatkem k této smlouveé.

4.12 Podnajimatel je opravnén za trvani této
smlouvy urcit Podnajemci k uzivani jiné lizko v jiném
pokoji ubytovaciho zarizeni. V pripadé, ze bude
dodrzena stejna kategorie l0zka, je Podnajemce
povinen tuto zménu respektovat a bez zbytecného
odkladu po doruceni oznameni o zméné v urceni lGzka,
se prestéhovat na nové uréené lizko a dosud uzivané
l0Zko / Pokoj bezodkladné vyklidit a predat
Podnajimateli.

4.13 Podnajemce musi respektovat rozhodnuti
Podnajimatele ohledné prestéhovani do izolace nebo
karantény z dlvodu nafizeni od statnich organ(.
Vyuzivani pokoju urcenych pro izolaci (karanténu) se
ridi instrukcemi a sazbami popsanymi v Krizovém
planu, ktery je prilohou této smlouvy.

4.14 Podnajemce je dale povinen:

a) respektovat pokyny pracovnika povéreného ostrahou
budovy a na vyzvu pracovnika povéreného ostrahou
budovy prokazat svoji totoznost a opravnénost
k pobytu;

b) zachovavat obecné platna pravidla slusného chovani
a dodrzovat nocni klid v dobé od 22.00 do 6.00 hod.;
po dobu nocniho klidu je Podnajemce povinen ucinit
opatreni, aby bylo zabranéno jakémukoliv hluku;

¢) udrzovat Cistotu a poradek v Pokoji a ve spolecnych
prostorach;

d) dodrzovat Ubytovaci rad Podnajimatele,
bezpecnostni a protipozarni predpisy, hygienické a
dalsi predpisy a normy v oblasti ochrany zdravi a
majetku a pri své Ccinnosti si pocinat tak, aby
nedochazelo ke skodam na majetku a na zdravi;

4.8 The parties have expressly agreed that registering
the address of the Room as a business address is not allowed
unless agreed in writing with the Subtenant.

4.9 The Sublessee expressly declares and agrees that
he/she shall not share the household with any third party,
and he/she shall not provide the Room in whole or in part for
use by third parties.

4,10 The Sublessee is not entitled to perform construction
alterations in the Room.

4.11 The Sublessee is entitled to request a change of the
Room, including its type. This change will be documented by
an amendment to this Agreement.

4,12  For the duration of this Agreement, the Subtenant is
entitled to designate the Sublessee to use another bed in
another room of the accommodation facility. In the event
that the same category of bed is observed, the Sublessee is
obliged to respect this change and without undue delay after
delivery of the notice of change in the designhation of the bed,
move to the newly designated bed and immediately vacate
the used Bed / Room and hand it over to the Subtenant.

4.13 The Sublessee must respect the decision of the
Subtenant regarding a move to isolation or quarantine due to
an order from the government authorities. The use of rooms
intended for isolation (quarantine) is governed by the
instructions and rates described in the Crisis Plan, which is
annexed to this Agreement.

4.14 The Sublessee is further obliged to:

a) to respect the instructions of the building security officer
and to prove his / her identity and legitimacy of residence at
the request of the building security officer;

b) observe the generally applicable rules of decency and
observe night rest from 22.00 to 6.00; during the night rest
period, the Sublessee is obliged to take measures to prevent
any noise;

¢) maintain cleanliness and order in the Room and common
areas;

d) comply with the Subtenant’s Accommodation Operating
ules, safety and fire regulations, hygienic and other
regulations and standards in the field of health and property
protection and to act in such a way as to avoid damage to
property and health;

e) ensure that windows and doors are closed during absence
from the Room;

f) report to the Subtenant, within five working days any
change in the personal and contact details of the
accommodated Sublessee;



e) po dobu nepritomnosti zajistit uzavreni oken a
dveri;

f) nahlasit Podnajimateli do péti pracovnich dnd od
predmétné skutecnosti zménu osobnich a kontaktnich
Gdaju Podnajemce;

g) podrobit se dalSim zdravotnim a hygienickym
opatrenim, vyzaduji-li to zvlastni okolnosti;

h) k datu ukonceni ubytovani, kterym je také vylouceni
Zz ubytovani, respektive vypovéd ze strany
Podnajimatele dle této smlouvy, uvést Pokoj do
plvodniho stavu a predat jej vcetné pridéleného
inventare, ur¢enému zaméstnanci, vratit klice, lozni
pradlo a odhlasit se z evidence prislusného Pokoje;
pokud Podnajemce prostory s prislusenstvim nepreda,
je Podnajimatel opravnén tyto po uplynuti 7
pracovnich dn( vyklidit (a véci Podnajemce zde
nalezené ulozit) na naklady Podnajemce;

i) oslavy ¢i hromadné akce ve spolecnych castech
budovy a okolnim prostranstvi musi byt predem
ohlaseny a odsouhlaseny Podnajimatelem;

j) Podnajemce odpovida za $kody zpusobené na
predmétu podnajmu a jeho zarizeni, pokud Skody
vznikly v dobé trvani podnajmu; Podnajemce je
povinen vznik skody oznamit Podnajimateli bez
zbytecného odkladu;

k) Podnajemce je povinen pred prevzetim Pokoje
uzavfit a zaplatit prostfednictvim Podnajimatele
pojistku odpovédnosti osob v délce trvani 12 mésicd, a
to za Ucelem kryti Skod, které muiZe svym konanim
v predmétu podnajmu zpUsobit. V pripadé, ze smluvni
vztah zalozeny touto smlouvou bude trvat vice nez 12
mésicl, zavazuje se Podnajemce na pisemnou vyzvu
Podnajimatele prodlouzit uzavrenou pojistku a zaplatit
prostfednictvim Podnajimatele prodlouzeni shora
uvedené pojistné smlouvy na dalsich 12 mésicG trvani
této smlouvy;

l) Podnajemce se zavazuje nejpozdéji ke dni ukonceni
podnajmu Pokoj vyklidit a vyklizeny predat
Podnajimateli; v pripadé prodleni se splnénim této
povinosti se  Podnajemce  zavazuje  uhradit
Podnajimateli smluvni pokutu ve vysi 200 K¢ za kazdy
den trvani prodleni. Pokud Podnajemce Pokoj ve
sjednaném terminu nevyklidi, souhlasi s tim, aby byl
Pokoj na jeho naklad vyklizen a véci v ném obsazené
byly zpenézené za Gcelem Uhrady vyvolanych nakladd.
4.15 Podnajemce dale nesmi:

a) prestéhovat se do jiného Pokoje bez dodrzeni
postupu dle odst. 4.11 nebo 4.12 tohoto clanku;

g) to undergo further health and hygiene measures if special
circumstances so require

h) on the date of termination of accommodation, which is
also the expulsion from the accommodation, or termination
by the Subtenant under this Agreement, the Sublessee has to
restore the Room to its original condition and hand it over,
including the assigned inventory, to the designated
employee, return the keys, bedding sheets and check out of
the relevant Room; if the Sublessee does not hand over the
premises with accessories, the Subtenant is entitled to
vacate them after 7 working days (and store the Sublessee's
items found here) at the expense of the Sublessee;

i) celebrations or mass events in the common parts of the
building and the surrounding area must be announced in
advance and approved by the Subtenant;

j) the Sublessee is liable for damages caused to the subject
of the sublease and its equipment, if the damages occurred
during the duration of the sublease; the Sublessee is obliged
to notify the Subtenant of the damage without undue delay;

k) Prior to taking over the Room, the Sublessee is obliged to
conclude and pay through the Subtenant a personal liability
insurance for a duration of 12 months, in order to cover
damages that he/she may cause by his/her actions in the
subject of the sublease. In the event that the contractual
relationship established by this Agreement lasts more than 12
months, the Sublessee undertakes, at the request of the
Subtenant to extend the insurance policy and pay through the
Subtenant the extension of the above insurance contract for
every 12 months of this Agreement;

) The Sublessee undertakes to vacate the Room and hand
over the vacated Room to the Subtenant no later than on the
day of the end of the sublease; in the event of a delay in
fulfilling this obligation, the Sublessee undertakes to pay the
Subtenant a contractual penalty in the amount of CZK 200 for
each day of the delay. If the Sublessee does not vacate the
Room within the agreed term, he/she agrees that the Room
will be vacated at his/her expense and the items contained
in it will be monetized in order to cover the incurred costs.

4.15 Furthermore, the Sublessee may not:

a) move to another room without following the procedure
under paragraph 4.11 or 4.12 of this article;

b) make changes to the premises used by the accommodated
Sublessee on the basis of this Agreement (with the exception
of the situation where he/she would receive the written
consent of the Subtenant) or relocate the equipment of the
common areas of the building and inventory items;

¢) lend the assigned keys to another person;

d) interfere with installations or wiring of any kind;



b) provadét zmény v prostorach, které na zakladé této
smlouvy ubytovany uziva (vyjimkou je situace, kdy by
k tomuto obdrzel pisemny souhlas Podnajimatele) ani
premistovat vybaveni spolecnych prostor budovy a
inventarni predméty;

) pujcit pridélené kli¢e jiné osobé;
d) zasahovat do instalace jakéhokoli druhu;
e) kourit ve vsech prostorach budovy;

f) ukladat a véset jakékoliv predméty na vnéjsi
parapety oken;

g) jezdit po chodbach budov na koleckovych bruslich,
kolobézkach, kolech a obdobnych prostredcich;

h) nosit zbran a strelivo nebo je jinak prechovavat v
rozporu s pravnimi predpisy;

i) drzet, vyrabét, prechovavat nebo distribuovat
omamné nebo psychotropni latky a jedy, nejde-li o
léciva, jejichz uzivani bylo ubytovanému predepsano
lékarem:;

j) konzumovat alkohol a jiné omamné latky ve vsech
prostorach budovy.

5 Délka trvani podnajmu

5.1 Podnajimatel se zavazuje predat Podnajemci
Pokoj nejpozdéji ke dni, od kdy ma byt ubytovani
poskytnuto, jak je uvedeno v odst. 5.2 této smlouvy,
avsak za splnéni podminky, Ze bude uhrazena jistota
dle odst. 3.4 této smlouvy. Pri predani poskytne
Podnajimatel Podnajemci oproti predavacimu
protokolu zejména klice od budovy a pokoje, a dale
pak poskytne povleceni.

5.2 Minimalni doba podnajmu jsou Ctyri mésice,
pokud se smluvni strany nedohodnou jinak. Smlouva se
uzavira na dobu urcitou od do

5.3 Prodlouzit smlouvu lze skrze systém ISKAM4.
Minimalni doba prodlouzeni smlouvy je jeden cely
kalendarni meésic. Rozsah mozného prodlouzeni
smlouvy je urcen dostupnosti volnych lGZek/pokoja v
systému  ISKAM4. Podnajemce musi  potvrdit
prodlouzeni smlouvy podepsanim pisemného dodatku k
této smlouvé na recepci koleje West.

5.4 Podnajimatel je opravnén tuto smlouvu

vypovédét bez vypovédni doby zejména pokud:

a) je podnajemce v prodleni s Uhradou
najemného nebo jeho ¢asti, a nebo doplnénim

e) smoke in all areas of the building;
f) store and hang any objects on the exterior window sills;

g) ride in the corridors of buildings on roller skates, scooters,
bicycles and similar;

h) carry a weapon or ammunition or otherwise store them in
violation of the law;

i) to hold, manufacture, store or distribute narcotic or
psychotropic substances and poisons, other than medicines
prescribed to the Sublessee by a doctor;

j) to consume alcohol and other narcotics in all areas of the
building.

5 Sublease Term

5.1 The Subtenant undertakes to hand over the Room to
the Sublessee no later than on the day from which the
accommodation is to be provided, as stated in paragraph 5.2
of this Agreement, provided that the Security Deposit is paid
in accordance with paragraph 3.4 of this Agreement. Upon
handover, the Subtenant shall provide the Sublessee, on the
basis of a handover protocol, with the keys to the building
and the Room, and the bedding sheets shall be provided to
the Sublessee.

5.2 The minimum sublease period is four months, unless
the contracting parties agree otherwise. The Agreement is
concluded for a definite period from till

5.3 The Agreement can be extended through the ISKAM4
system. The minimum Agreement extension period is one full
calendar month. The possible extension of the Agreement is
determined by the availability of free Rooms in the ISKAM4
system. The Sublessee must confirm the extension of the
Agreement by signing a written amendment to this
Agreemennt at the reception of the External Residence Hall
West.

5.4 The Subtenant is entitled to terminate this
Agreement without notice, especially if:

a) the Sublessee is in arrears with the payment of the
Rent or part of the Rent, or with the re-payment of
the Security Deposit or part the Security Deposit, and
this delay lasts for at least 14 days,

b) the Sublessee uses the subject of the sublease in
violation of this Agreement, the Accommodation
Operating Rules, which is an integral part of this
Agreement or legal regulations and does not arrange
a remedy even within 14 days from the day when
he/she receives a written request from the
Subtenant to arrange a remedy,
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jistoty nebo jeji Casti, a toto prodleni trva
alespon 14 dnq,

b) podnajemce uzivda predmét podnajmu
vrozporu stouto smlouvou, Ubytovacim
radem, jez je nedilnou soucasti této smlouvy
nebo pravnimi predpisy a nesjedna napravu ani
do 14 dn( ode dne, kdy mu bude dorucena
pisemna vyzva podnajimatele ke sjednani
napravy,

c) podnajemce poskozuje predmét podnajmu
vCetné zarizeni pokoje a spolecnych prostor a
vybaveni nemovité véci, nebo trpi takové
poskozovani tretimi osobami,

d) podnajemce porusi jinou povinnost dle této
smlouvy ¢i platnych pravnich predpisi a
nezjedna napravu ani do 14 dnl ode dne, kdy
mu  bude dorucena  pisemna  vyzva
Podnajimatele ke zjednani napravy.

5.5 Podnajimatel je dale opravnén vypovédét tuto
smlouvu bez udani ddvodu, v takovém pripadé cini
vypovédni doba 45 dnu.

5.6 Smluvni strany se dohodly na tom, ze
podnajem skonci taktéz okamzikem, kdy skonci najem
ubytovaciho zarizeni Podnajimatelem. Podnajimatel
ma povinnost informovat Podnajemce o terminu
skonceni najmu ubytovaciho zarizeni bez zbytecného
odkladu poté, co se o terminu skonéeni najmu
ubytovaciho zarizeni dozvi.

5.7 Podnajemce je opravnén jednostranné,
predcasné ukoncit ubytovani (udélat predcasny check-
out) a vypovédét tak podnajemni smlouvu s Ucinnosti
ke konci aktualniho mésice ve kterém byla vypovéd
postou doruéena Podnajimateli. Vypovéd mize
Podnajemce zaslat i elektronickou postou na adresu
west@kam.czu.cz.  Podnajimatel je v pripadé
predcasného ukonceni ubytovani opravnén
jednostranné zapocCist na jistotu vsechny dluhy
Podnajemce vGc¢i Podnajimateli (napf. dluh za
najemné). V pripadé, Ze Podnajemce nema vici
Podnajimateli zadné dluhy se vraceni jistoty ridi
odstavci 5.8 a 5.10 této smlouvy.

5.8 V pripadé predcasného ukonceni ubytovani ze
strany Podnajemce, kdy Podnajemce nema vuci
Podnajimateli zadné dluhy se Podnajemce zavazuje
uhradit Podnajimateli kompenzaci za predcasné
ukonceni smlouvy, ktera je odvozena od vyse sjednané
jistoty. Tuto kompenzaci je Podnajimatel opravnén
jednostranné zapodist na jistotu. Vyse kompenzace se
urcuje dle doby mezi pavodnim terminem ukonceni
ubytovani ve smlouvé a terminem predcasného
ukonceni ubytovani (pocitaného k poslednimu dni
v aktualnim mésici):

c) the Sublessee damages the subject of the sublease,
including the equipment of the Room and common
areas and the equipment of the building, or allows
such damage by third parties,

d) the Sublessee violates another obligation under this
Agreement or violates valid legal regulations and
does not arrange a remedy even within 14 days from
the day when a written notice of the Subtenant to
arrange a remedy will be delivered to him/her.

5.5 The Subtenant is also entitled to terminate the
Agreement without giving a reason, in which case the notice
period is 45 days.

5.6 The contracting parties have agreed that the
sublease will also end when the lease of the accommodation
facility by the Subtenant ends. The Subtenant is obliged to
inform the Sublessee of the date of termination of the lease
of the accommodation facility without undue delay after
learning of the date of termination of the lease of the
accommodation facility.

5.7 The Sublessee is entitled to unilaterally, prematurely
terminate the accommodation (make an early check-out) and
thus terminate the sublease agreement with effect from the
end of the current month in which the notice was delivered
by post to the Subtenant. The Sublessee may also send the
notice by e-mail to west@kam.czu.cz. In the event of the
premature termination of the accommodation, the Subtenant
is entitled to unilaterally offset all the Sublessee's debts to
the Subtenant (e.g., rent debt). If the Sublessee has no debts
to the Subtenant, the return of the security deposit is
governed by paragraphs 5.8 and 5.10 of this Agreement.

5.8 In the event of early termination of the
accommodation by the Sublessee, when the Sublessee has no
debts to the Subtenant, the Sublessee undertakes to pay the
Subtenant compensation for early termination of the
Agreement. The compensation is derived from the amount of
the agreed security deposit. The Sublessee is entitled to
unilaterally offset this compensation against the security
deposit. The amount of compensation is determined
according to the time between the original date of
termination of accommodation in the Agreement and the
date of early termination of accommodation (counted as the
last day of the current month):

e In the event of premature termination of
accommodation in the current month of the original
date of termination of accommodation in the
Agreement, the Subtenant is not entitled to offset
compensation and returns the full amount of the
Security Deposit to the Sublessee.

e In the event of early termination of accommodation
one month earlier (31-60 days before the date of
termination in the Agreement), the Subtenant is
entitled to offset compensation in the amount of 33%
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e Vpripadé predcasného ukonceni ubytovani
v aktualnim  mésici  plvodniho  terminu
ukonceni ubytovani ve smlouvé, neni
Podnajimatel opravnén zapocist kompenzaci a
vraci Podnajemci plnou vysi jistoty.

e Vpripadé predcasného ukonceni ubytovani o
mésic dfive (31-60 dnG pred terminem
ukonCeni ve smlouvé), je Podnajimatel
opravnén zapocist kompenzaci ve vysi 33 %
Z jistoty (jedno mési¢ni najemné). 67 % z
jistoty vraci Podnajemci.

e Vpripadé predcasného ukonceni ubytovani o
dva mésice drive (61-90 dni pred terminem
ukonCeni ve smlouvé), je Podnajimatel
opravnén zapocist kompenzaci ve vysi 67 %
Z jistoty (dvé mésicni najemné). 33 % z jistoty
vraci Podnajemci.

e Vpripadé predcasného ukonceni ubytovani o
vice nez tfi mésice dfive (91 dnu a vice pred
terminem  ukonéeni ve smlouvé), je
Podnajimatel opravnén zapocist kompenzaci
ve vysi 100 % z jistoty (tfi mésicni najemné).
Podnajemce nema narok na vraceni jistoty ani
jeji casti.

Pokud Podnajemce nema v dobé predcasného ukonceni
ubytovani radné zaplacené pohledavky (napr. najem ci
pokuty), pak se jistota pouzije na Uhradu pohledavek
dle Podnajemni smlouvy a zbytek se prevede
Podnajemci. Podnajemce ma povinnost informovat
Podnajimatele o predc¢asném ukonceni ubytovani
pisemné na west@kam.czu.cz. Najemné uhrazené za
aktualni mésic, ve kterém Podnajemce predcasné
ukoncil ubytovani, nesnizuje vysi kompenzace z
jistoty. Jistota neslouzi k Uhradé najemného za
posledni mésice ubytovani. Vraceni jistoty, preplatku
na najemném ci jinych platbach se ridi odstavcem
5.10. této smlouvy.

Nad ramec vySe uvedeného zplsobu jednostranného
predcasného ukonceni smlouvy je Podnajemce dale
opravnén v  pribéhu trvani smlouvy podat
Podnajimateli Zadost o predcasné ukonceni smlouvy
z dlivodu vyssi moci bez nutnosti hradit Podnajimateli
jakoukoli kompenzaci. Za vysSi moc se povazuje
mimoradna a neodvratitelna udalost mimo kontrolu
Podnajemce, kterou nemohl predvidat pri uzavreni
smlouvy a kterd Podnajemci brani pri plnéni prav a
povinnosti dle této smlouvy, napriklad zivelna
pohroma, revoluce, stavka, valka. Vyssi moci dle
tohoto odstavce neni zhorseni osobni a hospodarské
situace Podnajemce, ani zména jeho zdravotniho stavu
nebo zdravotniho stavu clend jeho rodiny, ani
epidemiologicka situace v Ceské republice a ve svété.
Zadost zasle Podnajemce na email: west@kam.czu.cz.
V Zadosti uvede Podnajemce zejména vyssi moc, ktera
ma byt divodem ukonéeni smlouvy a datum, ke

of the Security Deposit (one monthly rent). 67% of
the Security Deposit is returned to the Sublessee.

e In the event of early termination of accommodation
two months earlier (61-90 days before the date of
termination in the Agreement), the Subtenant is
entitled to offset compensation in the amount of 67%
of the Security Deposit (two monthly rents). 33% of
the Security Deposit is returned to the Sublessee.

e In the event of early termination of accommodation
more than three months earlier (91 and more days
before the date of termination in the Agreement),
the Subtenant is entitled to offset compensation in
the amount of 100% of the Security Deposit (three
monthly rents). The Sublessee is not entitled to a
refund of the Security Deposit or any part thereof.

If the Sublessee does not have duly paid receivables (e.g.,
Rent or fines) at the time of early termination of the
accommodation, then the Security Deposit will be used to
pay receivables under the Sublease Agreement and the rest
will be transferred to the Sublessee. The Sublessee is obliged
to inform the Subtenant about the early termination of
accommodation in writing to west@kam.czu.cz. The Rent
paid for the current month in which the Sublessee terminated
the accommodation prematurely does not reduce the amount
of compensation from the Security Deposit. The Security
Deposit is not used to pay the Rent for the last months of
accommodation. Return of the Security Deposit,
overpayment of Rent or other payments is governed by
paragraph 5.10 of this Agreement.

In addition to the above method of unilateral early
termination of the Agreement, the Sublessee is also entitled
during the term of the Agreement to submit to the Subtenant
a request for early termination of the Agreement due to
force majeure without the need to pay any compensation to
the Subtenant. Force majeure is considered to be an
extraordinary and unavoidable event beyond the control of
the Sublessee, which he/she could not have foreseen when
concluding the Agreement and which prevents the Sublessee
from fulfilling rights and obligations under this Agreement,
such as natural disaster, revolution, strike, war. Force
majeure according to this paragraph is not a deterioration of
the personal and economic situation of the Sublessee, nor a
change in his health status or the health status of his family
members, nor the epidemiological situation in the Czech
Republic and in the world. The request will be sent by the
Sublessee to the email: west@kam.czu.cz. In the request, the
Sublessee shall state in particular the force majeure which is
to be the reason for termination of the Agreement and the
date on which the Sublessee requests the termination of the
Agreement. The Subtenant is entitled to request proof of the
alleged facts regarding force majeure. The Subtenant will
assess the request. In the event of the consent of the
Subtenant, an amendment (on the early termination of this
Agreement due to force majeure) to this Agreement will be
concluded.
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kterému Podnajemce pozaduje provedeni ukonceni
smlouvy. Podnajimatel je opravnén zadat dolozeni
tvrzenych  skuteCnosti  ohledné  vyssi  moci.
Podnajimatel posoudi zadost. V pripadé souhlasu
Podnajimatele bude k této smlouvé uzavien dodatek o
predCasném ukonéeni této smlouvy z divodu vyssi
moci.

5.9 Po skonceni podnajmu je Podnajemce povinen
pokoj vyklidit a predat Podnajimateli nejpozdéji v den
skonceni podnajmu s veskerym vybavenim a zarizenim
v takovém stavu, v jakém jej prevzal, s prihlédnutim
k béznému opotrebeni pri radném uzivani a udrzbé
Pokoje. Podnajemce musi potvrdit predani pokoje
podpisem predavaciho protokolu. Podnajemce je
povinen predat Podnajimateli veskeré klice, které od
néj obdrzel, a dale vSechny dalsi klice od jakychkoli
prostor v budové ¢i od Pokoje, které si nechal vyrobit
nebo jinym zplsobem ziskal. Odevzdani klica je
Podnajemce povinen Podnajimateli oznamit predem,
ale presto bez podpisu predavaciho protokolu pouhé
odevzdani klica vyslovné zaklada narok Podnajimatele
vic¢i Podnajemci na nahradu skody, ktera mu tim
vznikne (véetné nahrady uslého zisku).

5.10 Po skonceni podnajmu je Podnajimatel
povinen vratit Podnajemci slozenou jistotu, pokud
nebyla opravnéné cerpana, a to do 30 dnu ode dne, kdy
Podnajemce Pokoj vyklidil a v radném stavu jej predal
Podnajimateli.

O pripadny preplatek na najemném ¢i jinych platbach
je Podnajemce povinen pozadat Podnajimatele
neprodlené po ukonéeni ubytovani prostrednictvim
emailové korespondence na adrese west@kam.czu.cz.

Vraceni rezervacniho poplatku, jistoty a pripadného
preplatku bude provedeno na platebni Kkartu
Podnajemce kterou pouzil pro platebni branu
v systému ISKAM4 nebo na bankovni G¢et Podnajemce
uvedeny v této smlouvé, pokud se smluvni strany
nedohodnou jinak.

5.11 Podnajemce je opravnén v pribéhu trvani
smlouvy podat Podnajimateli zadost o zménu v osobé
Podndjemce. Zadost zaile Podndjemce na email:
west@kam.czu.cz. V Zadosti uvede Podnajemce
zejména identifikaci nového Podnajemce, vcetné jeho
kontaktnich (daju, a datum, ke kterému Podnajemce
pozaduje provedeni zmény. Podnajimatel posoudi
zadost. V pripadé souhlasu Podnajimatele se zménou v
osobé Podnajemce bude Podnajimatel kontaktovat
nového Podnajemce a uzavie s nim Podnajemni
smlouvu. Po uzavreni smlouvy s novym Podnajemcem
bude ukoncena tato smlouva z diivodu zmény v osobé
Podnajemce. Podnajemce je povinen uhradit platbu

5.9 After the termination of the sublease the Sublessee
is obligated to vacate the Room and hand the Room over to
the Subtenant not later than on the day of the Sublease
expiry, including all the equipment and facilities in the
condition in which it was taken over, taking into account
wear and tear, proper use and maintenance of the Room. The
Sublessee must confirm the hand-over of the Room by signing
the Handover protocol. The Sublessee is obligated to hand
over all keys received from the Subtenant and all other keys
from any room in the house or the Room that he/she had
copied or otherwise acquired. The Sublessee shall notify the
Subtenant in advance about handing over the keys. In
addition, without a signed Handover protocol, the mere
return of the keys gives the Subtenant the right to claim
damages from the Sublessee, caused thereby (including the
forlorn profits).

5.10 After the termination of the sublease the Subtenant
must refund the Security Deposit to the Sublessee, unless it
has been legitimately drawn, within 30 days from the day
when the Sublessee vacated the Room and handed it over to
the Subtenant in good condition.

The Sublessee is obliged to ask the Subtenant for a possible
overpayment on the Rent or other payments immediately
after the end of the accommodation via e-mail
correspondence at west@kam.czu.cz.

The refund of the Reservation Fee, Security Deposit and any
possible overpayment will be made to the Sublessee’s credit
or debit card used for the payment gateway in the ISKAM4
system or to the Sublessee's bank account specified in the
Sublease Agreement, unless the parties agree otherwise.

5.11  The Sublessee is entitled to submit a request to the
Subtenant for a change in the person of the Sublessee
during the term of the contract. The request will be sent by
the Sublessee to the email: west@kam.czu.cz. In the request,
the Sublessee shall state in particular the identification of
the new Sublessee, including his/her contact details, and the
date on which the Sublessee requests the change. The
Subtenant will assess the request. In the event of the
Subtenant's consent to a change in the person of the
Sublessee, the Subtenant will contact the new Sublessee and
enter into a Sublease agreement with him/her. After
concluding an agreement with the new Sublessee, this
Agreement will be terminated due to a change in the person
of the Sublessee. The sublessee is obliged to pay the Rent for
the entire calendar month in which the Agreement is
prematurely terminated for the reason stated in this
paragraph. In the event of early termination of this
Agreement for the reason stated in this paragraph, the
Sublessee is not obliged to pay the Subtenant compensation
for early termination of the Agreement.
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najemného za cely kalendarni mésic, ve kterém dojde
k predcasnému ukonceni smlouvy z diivodu uvedeného
v tomto odstavci. V pripadé predcasného ukonceni této
smlouvy z divodu uvedeného v tomto odstavci neni
Podnajemce povinen hradit Podnajimateli kompenzaci
za predcasné ukonceni smlouvy.

6 Zavérecna ujednani

6.1 V pripadé, Ze se jakékoli ustanoveni této
smlouvy stane neplatné, i neucinné, nema to vliv na
ostatni ujednani smlouvy, ktera zistavaji platna a
Gc¢inna. V tomto pripadé se smluvni strany zavazuji
nahradit neplatné ¢i neucinné ustanoveni za platné a
Ucinné, které bude v souladu s touto smlouvou.

6.2 Tato smlouva mize byt ménéna pouze
pisemnymi dodatky podepsanymi obéma smluvnimi
stranami.

6.3 Smlouva je podepsana ve dvou vyhotovenich
s tim, Ze kazda smluvni strana obdrzi po jednom
vyhotoveni.

6.4 Nedilnou soucasti smlouvy, se kterymi je
Podnajemce povinen se seznamit, jsou tyto prilohy
dostupné a aktualizované na adrese
www.kam.czu.cz/west:

Priloha ¢. 1 - Ubytovaci rad

v

Priloha €. 2 - Sazebnik poplatkd a pokut
Priloha C. 3 - Krizovy plan

Priloha C. 4 - Predavaci protokol

6.5 Podnajemce neni opravnén prava ani
povinnosti z této smlouvy postoupit na jakoukoli treti
osobu bez predchoziho pisemného  souhlasu
Podnajimatele.

6.6 Podnajimatel a Podnajemce si pro pripady
nahodilé ¢i neocekavané udalosti sjednali dolozku
Vyssi moci.

6.7 Podnajemce prebirda nebezpedi zmény
okolnosti. Pro ucely tohoto ustanoveni znamena ,,vyssi
moc“ takovou mimoradnou a neodvratitelnou udalost
mimo kontrolu Podnajimatele, kterou nemohl
predvidat pri uzavreni smlouvy a ktera Podnajimateli
brani pri plnéni zavazkd vyplyvajicich z této smlouvy.

6.8 0 vzniku situace vyssi moci a jejich pric¢inach
uvédomi Podnajimatel odvolavajici se na vys$si moc
neprodlené, nejpozdéji véak do péti (5) dnl od vzniku,
Podnajemce e-mailem nebo doporucenym dopisem.

6 Final Provisions

6.1 If any provision of this Agreement was invalid or
ineffective the other provisions are not concerned with it and
they stay valid and effective. In that case, the parties are
binding to replace the invalid or ineffective provisions by
valid and effective provisions, which closely correspond with
the purpose of this Agreement.

6.2 This Agreement must be altered, amended or
changed only by written properly numbered amendments
signed by the parties.

6.3 This Agreement is drafted in two copies where each
party shall receive one (1) copy.

6.4 An integral part of the Agreement, with which the
Sublessee is obliged to become acquainted, are the following
annexes that are available and updated at
www.kam.czu.cz/west:

Annex No. 1 - Accommodation Operating Rules
Annex No. 2 - Tariff of Fees and Fines
Annex No. 3 - Crisis plan

Annex No. 4 - Handover protocol

6.5 The Sublessee is not entitled to assign rights or duties
from this Agreement to any third party without prior written
permission of the Subtenant.

6.6 The Subtenant and Sublessee have agreed on a Force
Majeure clause in case of an accident or unexpected event.

6.7 The Sublessee assumes the risk of changing
circumstances. For the purposes of this provision, “force
majeure” means such an extraordinary and unavoidable event
beyond the control of the Subtenant, which he could not have
foreseen at the conclusion of the Agreement and which
prevents the Subtenant from fulfilling its obligations under
this Agreement.

6.8 The Subtenant shall immediately notify the Sublessee
of the occurrence of the situation of force majeure and its
causes, but no later than within five (5) days of its
occurrence, by e-mail or registered letter. In the same way,
the Sublessee will be informed that the circumstances of
force majeure have passed.

6.9 A response to an offer with an amendment or
deviation in the sense of § 1740 para. 3 of the Civil Code is
always considered a counter-proposal. This Agreement may
be amended or supplemented only by written agreement of
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Stejnym zpUsobem bude Podnajemce informovan o
tom, ze okolnosti vyssi moci pominuly.

6.9 Odpovéd’ na nabidku s dodatkem nebo
odchylkou ve smyslu § 1740 odst. 3 obcanského
zakoniku se vzdy povaZzuje za protinavrh. Ke zméné ci
doplnéni této smlouvy muizZe dojit pouze pisemnou
dohodou smluvnich stran. Ustanoveni § 2287
obcanského zakoniku se nepouziji.

6.10 Podnajemce se zavazuje uhradit Podnajimateli
smluvni pokuty ve vysi uréené v Sazebniku poplatkd a
pokut, ktery je prilohou ¢. 2 k této smlouvé, pokud
porusi nékterou z povinnosti, které jsou témito
smluvnimi pokutami utvrzeny. Sjednani smluvnich
pokut & Uroku z prodleni v této smlouvé se nijak
nedotyka prav Podnajimatele ¢i Podnajemce na
nahradu skody vzniklé z poruseni povinnosti, ke kterym
se smluvni pokuta Ci Uroky z prodleni vztahuji, ani
jinych narokd Podnajimatele ¢i Podnajemce dle této
smlouvy ¢i platnych pravnich predpisu.

6.11 Tato smlouva je vyhotovena v ceském jazyce.
Jiné jazykové mutace jsou dostupné a aktualizované
na adrese  www.kam.czu.cz/west. V pripadé
jakychkoliv pochybnosti nebo rozporu vykladu ma
prednost Ceska verze.

6.12  Smluvni strany se dohodly, Ze smluvni vztah
zalozeny touto smlouvou se ridi Ceskym pravnim
radem. Pripadné soudni spory vyplyvajici z tohoto
smluvniho vztahu budou dle dohody stran reseny
v pravomoci ¢eskych soudu s mistni pFislusnosti dle
sidla Podnajimatele.

6.13 Smluvni strany prohlasuji, Ze jsou plné
svépravné, a dale ze se s obsahem této smlouvy radné
seznamily, Ze s jejim obsahem souhlasi a na dlkaz
toho, ze smlouva byla uzavrena svobodné a vazné, ji
nize uvedeného dne, mésice a roku podepisuji.

V Praze dne

Podnajimatel Podnajemce

the contracting parties. The provisions of § 2287 of the Civil
Code shall not apply.

6.10 The Sublessee undertakes to pay the Subtenant a
contractual penalty in the amount specified in the Tariff of
Fees and Fines, which is Annex No. 2 to this Agreement, if
he/she violates any of the obligations confirmed by these
contractual penalties. The negotiation of contractual
penalties or interest on arrears in this Agreement does not
affect the rights of the Subtenant or Sublessee to
compensation for damages arising from breach of obligations
to which the contractual penalty or interest on arrears
relates to, nor to any other claims of the Subtenant or
Sublessee under this Agreement or applicable law.

6.11  This Agreement is drafted in the Czech language.
Other language versions are available and updated at
www.kam.czu.cz/west. In case of any doubts or
discrepancies in the interpretation, the Czech version shall
prevail.

6.12 The contracting parties have agreed that the
contractual relationship established by this Agreement is
governed by Czech law. Any legal disputes arising from this
contractual relationship will be resolved by agreement of the
parties in the jurisdiction of the Czech courts with local
jurisdiction according to the registered office of the
Subtenant.

6.13 The parties of this Agreement declare by their
signatures as of the day, month and year hereunder that they
are legally competent, that they duly considered this
Agreement and they carefully read and understood the whole
meaning of it and that the Agreement is the expression of
their true and free will.

In Prague on

Subtenant Sublessee

15


http://www.kam.czu.cz/west

16



